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PROPOsITI0N8··

HA.}''"DED BY MESSRS. :-.fORREAND 1l0WLIN, AS PLENII'OTENTIAHlES OF TIIE OOVERNMEN'J
O~' THE liNl1'ED-STAU:S, 'f0 THF. SECRETARY FOR FOREIGN A~'~'AIRS,

O:S TIIE 4'fH OF ¡"EBRl:AltY, 1857.

l'ROl'OSITION FIHST.
"To erect the cities of l'anama and Aspinwall (Colon) into two mnnicipal-

ities independent ¡¡,nd ncutral to govern tbemseIves, with a territory ten miles
wide on caeh sidc of the Hail-road.-The perfect freedom of the transit route.-
Nelltrality aud fl'l:e,lom gllt\ranted, sovereignty unchanged.-Other nations to be
invited iuto t~e g;ual'antee_it." . -, ," " ': ,'. i

·.kRGUMEYT. \ 'o. - !' ., 1 E ,\

By this propo~ition New Granada retains the sovereignty over the territory,
onl)' conscnting to the creatioll of lllllnieipalities with limited attribntcs of sove-
reignty, similar to Htates-in a federal eompaet.

By it, she releases herself from her obligation to proteet the Rail-road route,.
whieh can on]y h(l ,lolle at considerahle expense.

Bite seCllfCS her OWII free 11"0. at all timcs over the ronte as perfect as she
uow enj')ys it.

Tbi arrang'cnwllt is similar to the one hetweell Grcat Britain and the United-
Rtatcs, ¡:1 n·lalioll lo llt(· free 111:mieipal ¡ties of Grcytown on the Nicaragua ronte-
amI llte late arrallgemcnt 01' tlw Hay Islands.

13y this arrangcment N cw Granada loses nothing, not even f8ncied honourt
whilst she gains-an exemption from au oneron8 dnty of protecting the róut&-
exemptioll fl'om, a11 lioab~lity for damages f?r ill\'~~ion8 of t!l,e ri~h.t of tyansit--:-8nd
seeur~s pe.n~al~l!t a~ mlieu,ncc of tIle l1\t~lty m--thati:pattr0f~ temtory
from lllVaBIOJ,)ui all tlllleS •. _ ,-.! ! - ,

T11 E SECOND PROPOSITION.
"To transf¡;l' to the States tle two little clusters of Islands in the Bay of

Panama in full ~oVel'eil!llty, 1'01' a n:\\'al station, and a11reserved rights snd privileges
in the l'anama nail-I'oad ('harter, fol' an ample consideration."

- ":I:~ 6Lject oí this second proposition is first:-to es~Illlh.'&!Nj¡,vy"yMd.ín
thc ba~- of Panama. This \\onld be nearly of as mnch benefit toNew Granada as
to tIlO United-States: it \l'oul,l great.h" cnhance the securitv of the Tsthmns route
¡'rom illvasiou 01' oulbl'eak-allJ tend' to relieve N ew Gran;lda from thc ueccssity
of ¡Icfending il., as it wonld keep I'esonrces always at hand. Jt wonld opell a splen-
diJ mark(;t to tlt? prodílctioIlS of the IstJlI~US alld cl1eóurage trade and commeree-
to granaJlalJ terntory.

PROPOSICIONES
PRESENTADM! ·AL SECRETARIO DE RELACIONES ESTERIOREg POR LOS SEÑORES 1I0RSB.

1 IJOWUN, CO~1O PLENIPOTENCIARIOS DEL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS,..
EL DIA 4 DE FEBRERO DE 1857~

(Traducciono)

PROrOSICION PRIMERA.
"Erijir las cill,ladcs de Panamá i Aspinwall, (Colon) en dos municipalidades

independientes i neutrales para gobernars~ sL~iiJ!1l.a.c;-1._conun territorio de die~
millas de ancho de cada lado del Ferrocarril. La perfecta libertad de la ruta de
t.ránsito. NClltralidad i libertad garantizada..,. La soberanía no cambiada. Otras
Naciones scrán invitadas {, entrar en la Garantía,"

Por esta proposicion conscrya la N ueya Granada la soberanía sobre el terri~
torio; consintielldo solamente en la creacion de municipalidades con atributos de
soberanía limitados, semejantes a los Estados en un sistema federal.-Dcseárga.c;e
con ella de su ohlig:\cioll de protejer la ruta del Ferrocarril, q¡:e solamente puede
cumplirse con gasto cons¡dcrahle.-Ascg!lJl\:~ sí el libre uso (ie la- rnta en todo
tiempo, tan perfecto como ahora lo disfruta.-Este arre.,,:o es ser".jante al celebrado
cutre la Gran Bretaña i los Estados 'Clliúós con rclacion a la municipalidad libre
de Greytown en la ruta de Nicaragua; ialrecieriro80bre las islas de la Bahía (Bay



-8-
PROPOSITIONS

-BEIÍi~s P~'Il M. M. MORSE E'1'BOWLlN', PLF:NIPOTENTl.HRES DES ETA.ltItIl,
AU SIiCIlETAlRE DES RÉL~TlO"'8 EXTERIEUR.E8, LB 4 FEVJUER 1857.

Vlre. PROPOSITION.
"Erection des vi\les de Panamá et Aspinwall (Colon) en deux munici-

paJit6s-indépendantes et neutras, se gouvernant elles-mcmes, avec un territoire
dt! dix millas da large de chaque cató du chemin de fer.-Parfaite liberté du
transit, neutralité et liberté garantíes, souveraineté non altérée- Toutes les au-
tres aations cQnviées tl cee garanties."

E¡;PI.ICA TIO:'\S.
Par oe1te proposition la Nauvdle Gronade conserve la souverllineté sur

le territoire mentionné; elle consent s(lulement ¡'¡ la creatían de municipalités
avec des attribuls limités de souveraineté et semblables aux états constitués
SOU8 pacte fédéral.

Elle se decharge de l'obligation de prot_'ger lo chemin de fer, ce qui ne
peut étre fait qu' avec de dépcnses considérnbles.

EH<i s'assure en tout telUps le libre et parfait usage de la route comme ello
enjomt aujourd'hui.

Cot arrángement est !emblable Ú celui quí existe entre la Grande Brcta.gne
et les Etats-V nis un su jet de la ville libre de G I'CrtO\\"H ,.ur la route de i'<ica-
.ragua ehl celui conclu ·réccllIlllent un sujet de Bay,lslands.

·P-ttt':1,uOaNouvelle Grenade ne perd ríen, pHS mémc un honneurimagi.nai-
ré,'tsiidm: qu'-dlle gagno-l' cxcmptioll du droit onéreux de prott'!ger la route-l'
cxempti!:.itlde r~gponsabilité ponr le:> donmlagcs aux<Juds donnerait naj.ssanoe
toute attiñnt&au droit de u'ansit-cn tin elle 8'a~~llre en tout temps un- secours
constant l'0ur 11\défense de l'intégritÓ de cette portion de :-.on territoire contra
toute invasion.

2mc. PROPOSITIOX
"Transfert en }lleine 80UVf!raineté aux Etats-Unis des deux pctlts groupes

d' is\8s deJa baie de Panamá pour unc station naval, ainsi que de fons les ¡}roits
et privileges réservés dan s le contrat du chemiil de fer ,le Panalll:í, Cl! l'etuur d'
Un ample dédommagement.':

L' objet de ectte secondc pt'oposition est prcmi,'-rement : d'Nablir un port
dans la baje df'l Panama. Ce port serait prf"sque plus utile Ú la Nouvelle Grcnade
qu'aux Etats-Unis; il nugmenterait grandcment la sécllrit,] du chcruin de l'
Tslhlile conttc toute attaque on invasioll ct tendrait ¡\ llffranchir la Nouvelle
Grenade de la nécessité de le défendre cn tenant touj.)UI'S ¡\ ce! effet des ressour·
ces sons la-main. II auvrirait un splendide marché flUX produits de l'Isthme et
enco\l~I~t}_e~ t~afic et le COlTImerce sur le territoire grenadill.

Islandls).-Nada ~ierdc por este arr('glo la Xucva Gr:J',nda, ni ann en honor fa.llJ:.ás.
meo, mientras que gana 111 csenÓon del oneroso cargo de proteje!' la ruta; esen-
cian de toda responsabilidad de perjuicio,", por atu'jues contra los dorechos de trán-
sito; i !l5cgura permanente ausilio cn todo tiempo en duf,:n!\a de la integridad de
aquolla. parte de llil territorio contra cualquiera iIl,"lL~ioJl.

PROPOSICIO:N SEGUXDA.
"Ceder a.10l! Estados lí nidos en plcna 80beraJlíll los dos peqneilos grupos de

islas de la bahía de Panamá, parA una e~tacío!l naval, i todos los derechos i prhi.-
lejios reservados en el contrato d,,) Ferrocarril de Panamá, cvn una amplia como
peIl8acioD."

El objeto de ellta 2.ll. propo~icion es, 1.°-Estahlecer !lll arsenal marítimo en la
bahía de Panamá. Esto heneficiaria casi tal!t<l a la \'ne\"1l C;ranada. como a lo~ Es-
tados Unidos: aumentaría en gran m:lIlern la sl'gnri ..hd dc la mta del Istmo con
respecto a Ím'asion o motin, i tiende a re!(:\·ar a la Xnl'\1l (;!"ilJada de la necesidad
do defendcrla, pues qne habría siempre rcctll"sos u la mano. Abriria un mercado
espléndido a las producciones del Istmo, i ¡(,mentaría el tráfico j el comerci{);e<m
el territo~ó lP:'anadino.. Adcnw.s de que lo~ Estados LTnitlos IJI) obtentlriaa;po~ I!l'
comprlJ 8U;~-~~tua,pu-~s ~ue la p'l'OpJt'dl!d pertell('~"e ~ctual~el!-t6 l\ mdm-
dnos, los cuaIe"é:eñtiU'msyúf'parte SQn-~a~n,Q!J.'¡e los .E8~lJ'mdos, \~n esta,
~ent6aé eriaclá!é','a~éndo en iltfdt~oomo centro comlln el comcrei(t
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Besides the United-States would get nothing by the purchaae but the iovo-

reignty, 8S t.be property is now hcld by índivíduals and chiefiy by citizens of t.he
U. ~., such an establishment, drawing around it as a eornmon centre the commeree
of lIle l'aeific, ('ould, it ís ue]je\'cd, have no other tendency than 1.0enhance the
wealth anil glory 01' Xe\\" Granada,

'l'he tmn~fer of thc Rail-roaa privilcges, it is believed, carnes with it but little
of p!'ofit. FOI' whilst jt yields muler the contract sorne 40 01' 50,000 dollar.
llllllllally, yd the eOI'r<.'spondín¡.r obligation to protect it, would, if properly
eX""lItl'oI, cu~t· lIl'al'ly as Illlll'h, if not quite as mllch as the income, an<l the obli-
gatio1l8 arc 111l1tn:t1.Thc re\'cnuc ('aunot be cxacted without the proteetion afforded.
Hy this transfer N, U. l'deases herself fol' ever ITom this obligation, whilst she
w"nU rcalize in the cOJlsid.eration the full value of her income and oyen much
more,

l'lWl'OSITION 3rd.
"1'0 pay tl.c damagcs occasioned by the late Panaroa riot."
Tj¡j~ <J\le~tion IIc('d~ 110 di;;cns.,ioll: The liability of K. G. 18 a fued fae!, she

was not •.•nly ])()(llld to l'roted thc l'Ollte, which 'l'l'ollld have tixed her liability,-
but :: \' O\\'ll ('itizel1~, 11I~ad('duy "tlicials, perpetrated the outrage which doubly
th., li,lbility 1I1'01l 11l'r.-·.\~ to lhe aIlloHlIt, the F. States has fnlly investigated
tha¡ lll;l(tel' 11 lid tixed il.- \\'hilst X. I..~.has 1101.ont)' lIot illvestigated, but refused
to ¡end the aid of he!' legal proccs8 to bring up witnetl8ell in aid ot lWcldnvesti-
gation, and can now ral~e no question 3.'> to the resulto The evidenee;.thóUgh'DQt
a.., cOlllplete as it might. ha\'(' been,·,could \Ve have had procesa W bríng up unwiJl-
in~ ",itlles;;e;;, is yet mnplc 1.0show the de~truction oí.life and robbery oíproperty
to the amoHllt ('himcd. At !lll cvents, the Governruent of the United-States h&ve
;:pared 110pains to a,('crtuin tlw faets au<l have settled it, aud that is no longer an
0\,,:11 'Jllc~tiol' alld S', 1;, I:allllot enmplain-as the autborities of Pan ama, instead
()¡' aiding to ~oli(·jt the fads thrcw evcry possible oostacle in the way, and what
wr have be~1I ah;e to obtaill agaillst their rcsistance, must be the basis of the
deei:;ion. '

PROPOSlTION 4th.

"The SUIll 1.0he paid by the 'C'nited-States."
The SUIIl is liberal, Yér)' [¡\l' auove tho "alue, real or imaginary, of the property

COllfl·\'l'ed. Far the s:lkc 01'a settlclllent 1.0secure peacc and harmony. tbe United-
States are \\'illillg to pay l1lany tillles the real value of the things obtained.

del Pac:fj¡-o, Il\lt:dc ereer~e <¡ne !lO tendria otra tendcneia sino la de acrecentar la
I'iqupza i la glol'i,l de la \ ¡¡"I'a (;rallada.

La tr,Nll:~j<>ll d<, lus !)I'¡"ill'jios del Ferrocarril se considera que no traería
cOllsi¡.!o ~jll'" P();'o 1'1'0\'('('110: pOI' ('llanto mientras que segun el contraw da unos
40 o;;) mil IW~(l~ al¡llal,~s, la ololigaei,)n correlativa de protejerlo, debidamente
Clllllpli.la, "o4aria ,~:t."i tunto o d C<j\lindente de esa renta. 1 cstas obligaciones son
lJilÍt\\as: \lO pnede exijir~l' la renta sin otorgar la proteecion. Con esta traarnision
se de~\'arga pam sielllpre la :\Ill'\'ll (~rallada de aquel deber, pudiendo realizar con
la CO\llpc!l~al;ion el pleno valor de su renta i aun mucho mas.

PIWPOSICIOS TERCERA.

"Paga!' Jm:.daÚos o('a;:.ionudos pOI' el motín l'ecicntc de Panamá."
E-ta ClH'Ht.iollno 1\I:.;esita diilCllHion. La reRponsabilidad de la Nneva Granada

es 1lI1ll<',·h" e~Ltblecido. ~ o ~<)loestaba ella comprometida a protejer la ruta, lo
cual habl'ill fijado S\l re"pol!sabilidad, sino que sus propios ciudadanos encabezados
por oficiales l",rpdrarun el ultrajl' haciéndola recaer así doblelIlentesobre cIJa.
En cuanto It la ~Ullla, los Estados Gnidos han investigado plenamente este punt-o i
le han determinado, llli~¡¡tras que la Kl1cvaGranada no tan solo no lo ha ave~=::
sino se ha denegado a prestal' la ayuda da sus procedimientos legales para .
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Outreque les Etats-U nis n' acquéraient ricn par cet ach:1t que le droit de

8OuverlÚneté, puisque la propriété eat en ce moment entre les main8q~pal!-
ticuliérs et principalemcnt de citoycns all1éricains, un semblable établiasen'l$6t
attirant a. lui comme a un oentre commun le commercedu Pacifique, ne- peut
étre conaidéré quo comme tendant 11 accroitre le bien etre et la gloire de la
Nouvelle Grenade.

Le tranafert des privileges du Raíl road ne paraít ,levnir entrainer avee lui
que peu de pro/H. Ce ehemin en e1fet ne produit d'apr(\s lp. e,ntrat qu' une
somme annuclle de 40 ou 50000 dollars, Or I'ohligatioll de le prolégpr, si elle
eat exa.ctement remplie, coute un peu plus si Cl)n' ('st beaueOllP plus que le re-
venu, et ces obligations sont mutuelles, Le reyellU ne peut etre perlfll si la-pro-
tectionn'estdonnée Parletranslertqu' 011 propose la Nnuy,'lle Granade s'
affranchit ponl' toujours de cette oblígation, et par la compcnsatioll offerte elle
l'éalise la valeur entiél'e du revenu du chemin et llIéllle bien dn\'antng,~,

3me, PROI'OSlTIOY
" Plliement des dommages occasionnés par 1 a rl~et'nte émeute dt> Panam:i."
Cette question n' a pas bcsoin d' Hre discut(>c, La responsabilité de la

NouvelIe Grenade est un fait (.tabli. Ce n' est pó1Ssculement sur l'ob!igatíon
ou elle était de protéger la route que cette l'esponsahilite se fonde, elle se fOIl-
de doublement sur le faitque ses prop/'es dt()ycn~ conduits pa/' Icurs magistrats
ont accompli l'acte de v¡olenee, Qllant au lllolltant de l'indemnit.'·, les Etats
Unis ont examiné a fond cette affaire et !'out fixé; la Nouvclle Grenade non
seulem~nt n' a fait aueune investigation mais encore ella a réfusé de pretel' l'
aide de 18 procédure légale pour faire compamltre des temoins a l' appui de la
8usdite enquéte ; aussi ne peut elle aujoul'd'hui soulever nueune queslion
qnant au résultat. L' enquéte, bien qu' elle ne soit pas a1l8sieomp"~te .qu'elle
eut pu l' 6tre si nous a vions eu l' autorisatioIl de fairt' comparaitl'<~des tCllIoins
qui a' y refuBaient, l'est assez néanmoins pour dl~molltrer que l'indelllnité
pou!' les meurtres et les vol s atteint le chilfrn I',')clam(·e A tout evenement le
Gouvernement des Etats-U ni~n'a épargné aueune Pl·int' pou!' s'assurf'I' des fai:s,
et il a fucéee ehiffre, C' est une ques:ion d(~so!'mais closc et la. Nouvelle (ire.
nade n' a pas le droit de se plainclre si les au;ol'ités de Panamá flU líeu d' aider
a instruire les faits ont suscité toutes sortes d' obstacll~s, (J' csl pou/'(juoi eo
que nous avons pu obtenir en dépit de leur r¡~sis'ance, doit etre la- base de la
déoision. 4me. PROPOSITION,

,( La somme a payer par lCBEtats.Ullis"
La somme e8t libérate, et tres au dessus de la valeu!' rel·He on imaginai-

re de la propriété conférée .. En considération d' un arrangcment qui assUJ'era
la paix et l' harmoníe, les Etats.U nis Bom disposés a payer plusieurs fois l~
valeur réelle de la chose obtenue. -

"rifr:

testigos en ausilio de tal investigacion, i no puede al}(lrll.objetar el resultado.
Aunque los testimonios no son tan completos ('01110 huhi(,ran podido serio teniendo
nosotros medios para hacer comparecer testigos (JIw lo rehusaban, I'S arnpl~asiu
embargo pard dar a conocer la destrueeion de vida,; i d I'obo de pl'opieda.les haJrt1l
por la suma reclamada. A todo evento, el Gobiemo de los F-stmlo~l' nidw no cs-
CllSÓtrabajo para esclarecer 106 hechos, i los ha PU(,stoen claro, no siendo esto ya
cue&tion: abierta. 1 la :Nueva Granada no puede <]llt'jarse,supuesto que las autDl'i-
dade8de Panamá, en vez de ayudar al descubrimiento de los hechos, interp~l!íeron
todos los obstáculos posibles eJlesta vía j por lo cnal, lo que n08()tros hemos sido
capaces de obtener, a pesar de su re~istencia, debe servir de base a la <1ecision.

PROPOSICION CUARTA.

"La cantidad qne será ~a por los Estados Unidos."
Es una suma mui libera1,iñui superior al yalor real o imajinario de la propie-

dad cedida. Por tal de llegar a un arreglo qne asegure paz i annonia, los Esta4°s
UlÚdoall6halllldldispuest,Qsa pagar muchas veces el yalor real de la cosao_tda.
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TIIE ¡¡PROJEl' "
TEXDERED IN TllE S.A~E CONFEREXCE.

Convent'o:J bctwcen tbe United-Statcs of .Americl\ amI the RepuLlic 01 New-Geanada, for the
adju~tuwnt of claims of citizCllS of the Ullitcd-States and for settling otber differencca

bctwccn the pllrties.

Whereas by tlw 35th artitle oE the Tl'caty of pcaee, amity,navigation &
commercc hetween the ]1Íghcontracting partics, concIuded on 12th ofDccember
1846, and ratified and cxchanged 011 10th of .Tune1848, a right of way ,or transit
aeross the Isthmus nI' l'llnallla ",ithin the territory of New Granada Wll,S, grantcd
to the U. States, and tlw (~jti7.CnHthen'ot; and certain rights 8ud privH~ges w~e
by that, and otl1er articlcs of tll<' said Trenty, couferred on the government and
peop!c of thc e. Statcs, in rclation 1,0 the said right ofway 01' transit:

And, \V!ter'cas, a cerrain Company,dcnomillated the Pallama Raíl Road Com-
pany, mainly consisting nI'amcrican citizcus, havc with a view to the cnjoyment of
the rights amI pri\'ilcges so cOllfcrl'ed,ami pmsuant to a charter granted to ilaid
CompallY by 11w Hepublic of Kew Granada, constructed a Rail Road acro~ the
paid Isthmus : .

And, W!tercas, it is for the mutual int~rest of the high contracting piu-tie8¡
that this Raíl HO:ld,or an)' oth('r interoceanic communication which may be. <;on-
structed witfIjn t!te ¡¡mits 01' S. (;ranaúa, s!tould be secured from interruption and
rClldereu saf(~ 101' al! pcrsollS aml property passing or designeJ to pa.~s over thQ
same:

The higohcontraeting partics, do for the pnrposcs aforesaid, ente:1:intotho,
fol!owillg stipulations ;-The !'resident 01' the U. States, having for this objcct
confcrred ful! powers on ¡.:llle E. :Jlorse Esquire, a citizen of the U. Statcs of
America, l\lld James B. Bowlin Esquire, the Minister resident ofthe said U.,State&
accredikd to tlle l{epllblip, 01' S. (jranada; and the Presidcnt of N. Granada
having confcrred s)rnila.r powcrs 011

who have cxchallgcd their said powers which "'ere found to be in due formo
AR'J'lCL~; l.

It is herehy agreed that Kcw Grailada shall eonstitnte and deelare:
(First) TILat the port 01' Colon, otherwise called Aspinwall, anJ thepQrt .lIf

Panaroa shall be free ports .. ~',:.;
(8econ.l) That. a distriet of eonntr)", twenty english miles in widtb, bounde·a

on tLc north awl sout.h rUilllilW I'rolll tlLe .c\tlantic to the l'acific ocean in tho
general directioll equidistw1t, o'; a.~lwarly so as practicable, from tbe present !ine
of the PanaTllRH.ailHoad, and indllding within the same thc ports and citiC$oí
Aspinwall (Colon) and Panama, shall be under the exe\llsive mnnicipal jurisdic-

PROYECTO
PRESE~'TADO };~ LA )l!SMA CONFERENCIA.

(Traduccion. )
Convencion t'ntre los Estados (;nido~ <leAmérica i la República de la. Nueva. Granada., para el
arreglo de las reclamaciones de cill<ladan(ls de los r:stados Unidos i para terminar otraa

difcrencillS entre III.S partes. ' .

1'or cuanto por el nrticulo 35 del Tratado de l'az, Amistad, Nave~ion iC<r
mercio úntre la.~altas partes contratantes, conrluido el 12 de diciembre de 18t6 i
ratificado i canjeado el 10 de junio de 1848, se garantizó a los Estados-Unidosi a
sus ciudadanos un derecho de vía o tránsito al traves del Istmo de Panamá dentro
del territorio de la Nueva Granada,-i por aquel i otros artículo!; do dicho Tratado
se confirieron al Gobierno i Pueblo de los E. U. ciertos derechos i priV11ejioscon
relacion al csprcsado dcredlO de vía o trflnsit0.

1 por cuanto eiert.a compañía, denominada I?, Compafí.Íadel Ferrocarril de
Panamá, compnesta en lo principal de ciudadanos de los E. U, con la mira de
gozar los dereeh08 i prhilcjios a.~íconferidos, i C9n·arreglo a una paten~ otorg~"
B dicha Compañia por la República de la Nueva Granada, ha construidq un FerlO-
carril al traves de dicho Istmo.

1 por cuanto es de 1Il1ÍtuOinwres para las altas partes contratantes que este
Ferrocarril, i cualquiera otra comunicaci9Dinteroceánica. que pueda eer cobstruida
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PROJ.ET
REMIS DANS LA MEME CONFEREN"CE.

Convcntion éIltre les Etats-Unis d' Awcrique et la mpuolique de la NouvelIeGren&de,
pour le réglemcntdes reclamationsde. QitoYCllS des Etats Uniset pour terminer d' autrell

dift"eretids entro les partlcs ..

Attendu que par le 35me article du traité de psix:, d'amitié, de naVigation
~t de-Commercc condu entre les deux hautes parties contractantos le'12 décem-
bre 1846 e~ ratifié lo 10 juin 18MI, un drOit de route ou dc transit ll. travers l'
IIrth1ne de-Panamá sur le territoÍl'e de la Nouvelle Grenade a €:té accordé aux
Etats Unisct a leurs citoyens, ot que certains droits et privileges ont etó par
cetarticle ét par el' autres du dit Traite eonfcrés uu gouvernemont et9ansit
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tion ofthe inhabitanla residing the~in. N. Granada etill retAinin~ the lO'f'ereigntr
over tha same,1o be exercised in any manner not inconsistent WIththa municipal
jurisdiction and power herein conceded to the residents of said diitrÍCt.

(Third) That there shall be two municipalities established within the said dis-
trict., one including Panama, and tbe other Colon, 9therwisa called Aspinwal],
and tbe jurisdiction of each shaJl extend to a line drawn aeross the said distnct
at a distance midway between the two cities, or as near]y so as mar be, and tlle
inhabitant1;! of each shall have the following rightll and privilegell 8ubject to the
spccified rcstrictions :

(A). The right to f!0vern themselves by means of their own mWlicipal,.go-
vernment, to be admimstered by legislative, executivc and judicial officers eleeted
according to their own regulations. The right to vote at al! elections shall be con-
fined to freeholders and residents owning personal property to the amount of..•

(B) Trial by jury in thcir own Collrt!l.
(C) Perfect frcedom ofreligious belicf and o( worship public aud private.
(D) Ncithcr of the said municipal governments shalllay sny duties on goodll

exported, nor on goods imported for transit acroS8the Isthmu8 or fOl consumption
beyond the limits of their respective territories, nor any duty 01 tonnaga on vesSel.
except snch as may be llecc6sary for thc police of the ports, and the maintenance
of lighthouses and beacons; lIothing herein contained shall impail Ol abridge the
right of tLe municipal authority of the said governments 10 le.,. tax~ by the or-
dinary mode of taxation on tbe real and personal property o( the inhabitaut&, for
the pllrp08e of raising the necessary sums fol' defraying thc expense& incident on
the dne administration of pnhlic affairs iu all brancheB'thereof.

(E) Exemption from military service, except for thc defence oí either of the
territories aforesaid.

(Fonrth) That each of the said mnnicipalitics sball cnact suitable laws for
the protection of the said Panama Rail Road or any other trllDsit way acr08llthe
bthmlls, for the security 01' persona engaged upon the aaid road or way, snd oí
the passengers and all property passing or intendcd 10 be transportad over the
68id road; and sllaJl cause thc same to be <I\1]yexecutcd.

(Fifth) That whenever it shall be deemed neceS8l\ry,and the Paaama Raíl
Road Company 01' its agents shall makeapplication 10 the Unitcd States Consul
at Aspinwall (Colon) or Panama for that purpose, snch Consu1 shall require o(
the mayor or chief magistrate of either city, a police force for the protectiou oí
the Panama Rail Road, or any other route of travel and transportation &CJ'08B tbe

compatible con la jurisdiccion municipal i las facultades aquí concedidas 8 los re-
sidentes del esprcsado distrito. •

3.o-Que se establecerán dos municipalidades dentro del mencionado distrito,
comprensiva una de PanamÍL i otra do Colon, tambien llamado Aspinwall : i la
jnrisdiccion de cada una de ellas se estenderá hasta llna linea tirada al traves de
dicho distrito a distancia media entre las dos ciudades, o tan aproximadamente
como pueda serIo j i los habitantes de cada una tcndrán los siguientes derechos
i privilejios, sujetos'a las restriccioncs especificadas-- ,

(A)-El derecho de ~obernarse a sí mismos por medio de su gobierno ,l?ropio
municipal, que será admiD1strado por empleados lejislativos, ejecutivos i judIciales
e]ejidos confonne a sus propios reglamentos. El derecho de votar en todllll las
elecciones, estará circunscrito a los propietarios i residentes poseedores de propie-
dad personal por valor de .... pesos.

(B)-El juicio por jurados en SllSpropios tribunales.
«J)-Libertad perfecta de creencia relijiosa, i de culto público o privado.
(D)-Ningnno de dichos gobiernos municipales establecerá impuesto algu-

no Ilobre efectos esportados, ni sobre efectos importados para el tránaito al travel!l
dellaimo, o para su consumo fuera de los límites de sus respectivos territorios; ni
derecho alguno de tonelada sobre los buques con escepeion de aquellos que sean
necesarios para la policía de los puertos i para el mantenimiento de f&l'08 i balizas;
pero nada d. lo contenido ,uí debe afectar o reetrinjir el derecho de ]a autori~
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Y residents.-La Nouvelle Grenade retenaRt toujours Slt souveraineté su!' le
dit territoire pour l' exercer de toute maniere qui ne sera paB en opposition
avec la juridiction municípale et le pouvoir ioí oonc6dés ame résidents de-ce
district,

a_o Qu' il sera établi deux municipalités dan s If' dit distriet, l' une com-
prensnt Panamá el l' aulre Colon autrl'll1ent dit Aspinwall. et que la jurídic-
tion de chaaune s' etendra jusqu' a une lignc tracéf' 11 travl'rs le dit districta
mí-distance entre les deux ville¡¡ou a peu prcs autant qUf' f,,¡re se pourm j -11'8
habítanta-de chaculle auront les droits et privi:éges suivants aVee lell rCBtrictionB
specifiées. _

(A)-Droit de se gOllvcrner cux m0IUes uu m"ypn de leur propre-gou-
vernement municipal, qui será administré par des oft'iciers lf'gislatifs, exécutif8
el judioiaires élus c(')nformelDent á leurs régl.>m"llts partieuliéres- Le droit de
vote a toutes les eleclÍons spra restr"int aux possesscurs de biens immeubles
et aux residents possédant un c¡¡pital persone! de

(B)-Procedure par jurés devant leurs proprcs cours_
(C)-Liberté compléte de croyallce religieuse et dn culte public et par-

ticulier.
(D) Nul des deux susdits gOllvcrnements municipaux ne pourra étllblir

aneuns droits sur les produits exportés ou importé.'; cn transit á travers l'
IBthma ou pour la oonsommation cn dehors d, s lilllitps dE' leurs territoires
respectifs, ni aucun droit de tonnage sur Ics nayjre5 excepté ecux qui seront
necesaaires PQur la poIice des ports et l' entretien des pbareaec signaux ;-rien
de ~iJt, altérera ou diminuera le droit de l' lIutorité municipale des Busdits
gouvet'ftements de lever des taxos en la maniere ordinaire sur les bienll im-
meobles et personels des habitants dans le but de reunir les sommes néooB-
Mires a l' entretien et aux depenaes de l' administration des affaires publiques
dans toutes se~ branches

(E)-Exemption du service militaire, excepté pour la défcnse de l' un
ou de l' autre des territoires précités.

4.° Que chacune des susdites ruunicipalités étÚbJira des loia convenabIes
pour la protccti"n du dit ehemin de ler de Panamá 011 de toutc autre voie de
transit a travers l' Isthme, pour la séeurité des peraonnes emplnyées sur le dit
ohemin ou la dite voie, et des passagers, aussi que de toutes les prop_r~et.és
tran8p6rl8es ou Il transporter sur le dit chernin j et qu' élles tiendront -lamain
á: ce que ces loia Boient dúment appliquées,

5,0 Que toutes les fois qUIl ceja parailra nécessaire et que la compa-goie
du ohemin de fer de Panamá. ou ses agents feront ti cel effct une dem-aniie':ari
CODsul des Etats Unís a Aspinwall (Colon) ou 11 Panamá. le dit cODsul ré.
quár~du maire Gil magístrat principal de l' une Gilde l' autre- ville uneiOTCC

municipal de dichos gobiernos para establecer contribuciones por el método de
imp<>sicionordinario, sO!lrc la propiedad real i pers()[Ial de los habitantes, con el
objeto de reC1iudarlas Silmas necesarias para los gastos corrcspondientes a.la de-
bida administracion de los negocio;; públicos cn todos SIIS ramos.

(F.:}-Esencion del scn'ieio militar, a mCllo;;que sea para la defensa de cnal-
quiera de ]08 territorios esprcsados.

4.4-Que cada una de dichas municipalidades tl'-pcdirá leyes adecuadas para
la protecciOD.de dicho Ferroearril de Panamá, o de cualquiera otra: via de trán~ito
al traves del Istmo, para la $Cguridau de las personas al servicio de dicha yía_o
camino, i para la de los pasajeros i toda propiedad que pasen o que se intente _trae-_
portar por dicho camino; i hará qne ellos sean debidamcnte ejecutados.

5.°--Que siemprc que ;;e considere necesario, i que la Compañia del Ferro-
carril de Panamá o su ajente ocuna para ello al CÓnsul de 108"'Estados-Unidosen
A8pinwall (Colon) o Panamá., dicho Cónsul exijirá del Mayor o principal MajÍl;-
trado de una 11 otra ciudad una fucrza de policía para la proteccion del Ferro-
carril de Panamá o de cualquiera otra ruta de viaje o trasporte al traves del IstID$
dentro-del espresado di¡;trito, o para la. seguridad de 106 pasajeros o de las prQpie-
dádes que l?asan o intentan pasar por dicha vía o camino, o para evitar o r.eaióTer
~uuqJliera IDterrupci0!l dc dicha via o ~ino, i~!dicho Mayor 9 f~~ Ya-
JlStr&dod~snllm1l6triu' prontamente dlCha metta. En ~. !ieqli& erMayor o '
priDeipaI Majimad6 rehuse o descuide proveer tal fuerza &1- reqnenmiento del
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Iilthmus within the <listrlct afol'esaid, 01'for t}¡c eecnrity of paesengON-01'ptldperty
passing 01' intended to oe passed o,oer the f;aid road 01'route, 01' for the"preven-
tion 01' removal of sny interruptioll of the said roal! 01' routo, the saidma.yor 01'

chiefmagistrate s}¡;-¡JIpromptly furnish the same. In e:"~~cthe mayor 01' ehicf IDS-
gistrate shall refusc 01'neglcct to 1'lII'llis}¡slIch force at the reque~t of the Consu1,
the Consul shall thell have authol'Íly to make a direct ('.aJlon UlOsaid poliee,
whose dllty it ¡;hall be to obo)"sllch cal!; and in ca;;e such calJ ís nót complied
witll, the Consul may organizc and take el¡argc oí a tcmporary poliec force, and
those compO&ingit shall bave the same protection for their acis, 3-<;the regular
poIice force are entitlcd to. The !'.aidpolícc,while upon duty forthat pllrpose, shall
he subject to the oruer,; ot' the Ullited States Consul reqniring the sama; and
shall be kept in sen'ice so long as he shall determino sucb foree to be necessary,
and the whole force, or any persons belongillg t{)it.,shall be uuly discharged when
the said Consul shallreque:;t the same to be dOlle; the cil'il authorities of the
munieipaliti('s shall in IlO \Yayelllbarra8~ 01'intedero with the r.ctioll ofthe said
poliee force, while executing the order;; of the said Consnl, 1'01'the protectioUiand
security aforesaid; out shall loml their aid and assistallce, if need be, to render
the poiice force efficient for tltat ln:rpose. ]u ol'd('r to defi'ay the cxpenscs of such
poliee force whcn 80 called out, tlw United Statcs Consuls at A!'.pinwall(Colon)
and l'anama,shall have autllOrity to lllakc 1m asscssment or to ler)' and collect taXell"
to t}¡e amouut nee(.ll~d¡()\' that p1ll'}lose,Up0ll the Rail-road and \1pon the p3-~sen-
gers amI propel1.y passing orcr the Hail-road 01'routo; out no taxes, a.~sessmentl
Ol'duties, shall be leriw by the municipal authorities at Allpinwall (Colon) or
l)a.nama,upon thc Rail-road passengcrs or their property, or foreigniriliilÍt;' dl,t:Qly
articles of rnerchandize pa.",~illgover the said road; nothing howe\~er,herén con-
tained, shall cxempt tlte sajd ]{uil-ro!u! frolil F.uchpaynHmts to the l{epublic of N.
Granada 01'its assignce!'.,as it is no\\' undor obligations lo pay, by its charter and
cn~.agements with that Hepnblico Hut thi" restriction is not to apply to any tax
leV1ed by directíon 01' authority of the United Hta.tesCOlIsuls, to defray the ex-
penses oi' the poIice, which /llay he callcd out to protect the Raíl-road passenge18
and property transported over tlle same.

(Sixth) That ín case the routo across the Isthmus of P&Ilama, wit~ "-~
district aforesaid, shal] bo intl'l'rUpted or shall be seriollsly thl'catenoo with ol).: "
Rtmctionoftoit sama;at
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depoliee pour la. proteclion uu ehemin de fer do Panamá, ou de touta autre
voie de traUllport ii travers l' Tsthme, dallS le distriet précité, soit pour la a6~
ñU des -YO-Yl\gCUfS et des marchandises passalltou a passet sur le dit c~
01,1 routc, soit pour prevenir ou éCllrter toute interruption du dit cbemi4 ;9il-
route. Le dit mairo uu principal magistrat devra promptement foul'llÍr la. fQl'Oe
demandé<>. Dauil le eas ou le rnaire ou principnl magistrat refuseraitounegl~"
gcraj_tde fournir la dite ¡orce a la rec¡uete du Consul, le consuJ aur~ alors -le
droít de faire appel directement a la <lite rolico dont fe devolr sera d' obéir a
cet appelj et dans le cas ou cet appel resteTUit sans efTet, le consul pourra
organiser ()t prendre á sa charge un corps de palice temporaire, et ceux que
lo. composeront jouiront dans l' cxcrcice de' lcurs foneliolls de la memap_J::<t-
tcction a layuelle a droit le corps ue police regulier. La dile police, tant
qu' elle sera en exercice pour cet ob:d, sera sous les ordres du Consul
des Etsts Unjs qui l' aura requise P.tr('stera t'!l fonctiolJS aussi IOI¡g-temps
qu' it la. jugera Ilécessaire, "í le corrs cntier Oll toul individu en faisant
partie seront dument cangédjé,~ lorsljuc le dit Consul demandera qu' ¡Is le
sojent; les autorites civiles des l!Iunicipalilés n' emharrasseront et n' en.
traveront en aueurlc municre l' actíon dc 1" dil<: force de police, tandis qu'
eIle éxécuteru les ordrcs dll dit C<;¡¡sul pour la protection et la sécurité en
questjon, maia elles ofiiiront Icur aille et assi,;tallee si epla elit ncccssaire pour
rendre cfficace la force de palier. A flll de suhn~nir aUx d'Ílwnses de cetle
police lorsqu' elle sera ain~i uppclée, les Consul;:; tI,-,;;Etats U!lis Ú Aspinwall
(Colon) et Panamu aUl'Ont le droit d' établir un impot ou de lever et Focu~i-
Hir des taxes jusqu' a concurrence (le la somme necessaire a cet objet, sur
le chemin de fer et sur les passar;ers et marclundises passant sur le chcmin de
fer ou routej mais aucuns droits, taxl'S on illlpiíts ne seronllevés par lPosauto·
rit,é8 munieipales 11'Aspinwall (Colon) ou de Panamá sur les passager8 du
c~emin de fer et Icurs proprietés ni sur les malIrs étrangel'es ou aucun article des
ml'rchandilles passant sur la dite rOllte.-Rien de ceei néunllloins n'exempterá
le dit ehemin de fer de payer a la République de la NouvelIe (irenllde OU a
!leS ayant cause ce 'Iu' elle est anjoul'd'hui duns l' obligalion de payer par son
COl)tlat et ses engagements avec celte RépuLli'lue j muis cette restriction n'
est point applicab]e a aucune taxe ]evée par urdre des consuls des Etats
Unis pour counir les dépenscs de la police qui pourrait Ctre appelée á pro-
teger lespassager8 du Railway et les marchandises transportées sur ea chemiD.

6.° Que dans le cas ou la route a travers J' Isthllle de Panamá dans le
district precitó serait interceptée ou serieusement mC)Jac(oed' {,tre interceptBe
ou obstruée par une force uu un pouvnir qui paraitrait trop formidable pour
etre vo.incu par la force de poice qui peut etre appel~e i'l cet effet et employée.
les Corces :aavales des Etats-Unis (¡ui sernient a proxil1lité ou cluns un des porta'

~.asen por. dicho camino. Nada sin cmb:lr~() de lo 1:<'!ltenid_?aq~i -eX.imi.ráal.dicho
lierrocarrlluc aqllellos Pa¡.{Osa la Repu1hea de la ;.;nenl Granada,_Q a BUS aP94e~
rados, que]e son ahora obligatorios conformo a 811 patentD i a 8118 compromisos.con
esta República j pero sin ,¡'W tal restriccion sea aplicaLle a cualesquiera impuestos
cstaJ.,]ecidosdc órden l) ]'01' autoridad de ]05 Cónsllles de los 1';¡'tad"o~~lJ:J.l¡d.o.fl,p~
cubrir le,s gastos de la policía que plleda ser llamalla para protejer el Ferrocarril,
los pasajeros o las propiedades por é] trasportadas.

6.o-Qnc ~mcaso lle 'lile l:¡ vía al traves del htmo de Panamó.d6IItrodel dis-
trito espresado, fuere interrumpida o sl,riamente amenazada de ob¡;t;ruce.iono in,,_
terrupcion por Ulla fuerza o potencia que aparezca demasiado fOl'lIlidab]apara ser:
arrollada por la fuerza de policía que puede ser llamada a] servicio ~tl. talobjetot
i allí suministrada, entonce8 Plledc ser empleada la fnerza nav¡¡l:dELk>s Es~-
Unidos existente en cualquiera de los pnerto8 de las estremid!ld~,4~4ich$via o
ruta, o iIllllediata a ellos, para pr()tejer, mantener abierto i asegurar ~l;~ito lihfo
i sin peligro de dicho camino: i el Gobierno de los btlldos-U nidos puede tambien,
si ]0 considera llccesario, ollviar con e] lIlisrno fi!l a did)() distrito o a cualquiera
pm1?- de ól, u organizar alli llna fuerza militar ¡pero tan Juego corno cesc la exi-
Jenci~quo.haya oc;asionado el uso deJa fuc~naval () militar de 105Estados,.UbÍ~
dos, 1!(}l'Ú: el!.retil"!l\Í~ de dicho territorio ..... _

De~~@s_~ despues d(ll cmijeM ~Tatifi<;~,,.Collv!iln~_
cjon, ~ \Ult\ de las altas partes cQntratant~~Mmbrar4-np,~ado. i 10ftdaii-
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used for tho purposo of protecting, keeping open, and securing a free and sate
passage over the said road, and the Government of the U. States mayalso, ii' it
should deem it necessary, send for the same pnrpose into the said district, or any
part of it, or organize therein a military force; but whenevcr the exigency which
may have led to the emplo)'ment of thc naval or military force of the U. States
shall cease, the same shall be withdrawn from the said territory.

The high contracting partics shall each appoint, witbin three months after tho
exchange of tile ratifications of this COll\'elJtion, a Commissioner, and the two
Commissioners shall immcdiately proceed to establish /tnd mark tha lincs oí tho
said district, and shall deyise a mode for organizing thc municipalities, and makc
needful rcgulations for exeeuting thc same.

The high eontracting partics hereby agree to respcct the municipal govern-
monts hereby authorized to Le establishcd, and not to intcrferc, in any way, with
the exercise of any of tlle powers grantcd or pl'ivilcgcs conccded to the same, but
wil! maintain with them fricnuly relations.

Should either party, at any time, encroaeh upon the rights and privileges
hereby granted and conccued, the other party may ai its discretioll, and in any
way it may deem propcr, aid tllc saio municipal governmcnts or either of them, in
resisting such encroachmeuts. Sbollld any foreign power invade tlle territories of
the said municipal l!,wernmcnts o!' int.crfcre with their rights and privilcges, either
party to this Convcntion lila)' assist tllese goyel'nments in defence of their terri-
tory aud municipal rigbts.

A.RTICLR Ir.

And it is expressly agreed, by the Iligh eontracting parties, that nothing con-
t&ined in the foregoing article, shall give to, or confer upon, the people of the be-
fore described district or either of the municipalitics tllerein authorized, any oi'
rights, powers or privileges reserved by the Republic of New Granada to itself, by
the charter granted to the I'anama RailHoad Company, or by any contract made
with the said Company; amI that neithcr the said people nor thc municipalities
shall have any control 01' jlll'isdiction o\'cr that road o!' any other interoceanic
oommunication that may be madc in, or through that district; and New Granada
for the oonsiderations herein after mentioncd, does hereby transfer anda8ll.ign lo
tbe United SÚltcs, al! the rights, title, intcrcst and control which shé h'as bychar-
ter, contract, 01' in any other manner, into and o\'er the said Panama railroad,
with full power and authority, to receive for t1l0ir OWIlusc all sums of money or
oompensation, stipulatcd to be paid by the said Hail Hoad Company, for the pri~
legee or for the right of transit, conferred by the charter granted to 01'

Comisionados procederán inmediatamente a designar i marcar las líneas de dicho
distrito, i ac.ordarán el sistema de organizacion de las municipalidades i los regla-
mentos necesarios para ¡¡e\'arlo a efecto.

Las altas partes contratantes convienen aquí en respetar los gobiernos muni-
cipales cuyo establecimiento sc autoriza, i en no intervenir de manera alguna en
el ejercicio de ninguna de las facultades otol'g-adaso privilejios concedidos a ellOll,
léjos de lo cual mantendrán con ellos relaciones amistosas.

Si en algun ticmpo, alguna de las pmtcs usurpal'c los derechos i privileji08 aqui
otor~dos i concedidos, puede la otra parte a su discrceion, i de cualquiera manera
que Juzgue adccuada, ausiliar a los dichos gobiernos municipales o a cualquiera de
ellos para resistir tales usurpaciones. 1 si ocurriere que alguna potencia estranjera
invada los territorios de dichos gobiernos municipales, o se entrometa cn sus de-
rechos i privilejios, una i otra de las partes de esta COII\'encion pueden ausiliar a
aquellos gobiernos cn la dcfensa de su territorio i de sus derechos municipales.

ARTicno II.
Tambicn se conviene cspresament~ por las partes contratantes, en que nada

de lo contenido en el precedente artículo dará o conferirá al pueblo del distrito
antes determinado, ni a ninguna de las municipalidades autorizadas en él, ningu-
no de los derechos, facultades i privilejios que se reserv6 la.Repábliea de la Nueva
Granada por la patente otorgada a la Compañia del Ferrocarril, o por cualquiera
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a l' extremité de la dito voie ou routo, pourront étl'e employées pour proteger,
maintenir ouvert le passage et en assnrer la liberté et la seeurité. Et-le~-
vernementdes Etats-Unis poul'ra egalement si cela lni semble neces•• !t'e e~
ye1' pour le méme objet dans le dit district, on dansquelque partía de ee -cti!I-
triet, ou y organiser uIIe force militaire, mais aussitM que les nécessitea -qui
auront motivé l' emploi de la force navale ou militaire des Etata-Unis cesseroilt,
la dite force sera retiré e du dit territoire.
- Les bautes parties eontractantes nommeront cbacune, dan81~s troi. moia

aprés l' echange des ratifieations <.leoette eonventioll, un commiuaire-_et les
deux commis¡¡aires proeéderont inme<.liatement a établir et marquer -- __itea
do dit district j et Hs s' occuperont de trouver\m mode d' organr =-
munieipalités et feront les réglements necessaires pour l' appliquer.

Les ho.utes partics contraetantcs eonviennent de respecter les gouverne-
ments municipaux dont l' etablissement est ici autorisé et de n' intervenir en
aueune falfon dans l' exercice des pouvoirs qui leur sont aeordés ou des privi-
leges qui leur sont eoneédós, mais elles maintiendront aveo elles d' amicales re.
lations.

Si jamais quelqu' une des partíes usurpnit les droits ou privilégesc~
cordés et concedés, l' autre partie pourra a son gré et de toute maniere qu' elle
jugera eonvenable o.ider les dits guuvernementti mUllicipaux ou l' un desdeu
a resister a cctte usurpation.-Si quelque puissance étrangére envahissaitles
territoires des dits gouvernements municipaux ou inten'enait dan s Ieurs draita
et priviléges, l' une ou l' autre des parties contraetantes pourraaaaáter .0%
gQuvernements dans la défense de leur territ-oire et de leurs droits municipallL

ARTICLE n.
Il est expressement convenu entre los deux hautes parties contraotantes

que rien de el' qui estcontenu dans l' article ptéoédent ne donnera ou l1econfére-
ra a Iapopulation du distriot ei-<.lessus indi<}uéni a aucune dea deux mUllici-
palites ci-autoris6es, nuls des droits, pouvoirs uu privileges que s' est reservfs
la Nouvelle-Grenndo par la charte donnée li la eompagnie du ohemin defer de
Panamá. ou par aueune convention faite avec la elite compagnie, et que ni la
dite population ni les <.litesmunicipalités n' auront aucun controle ou juridiction
sur cette route, ni sur aueune nutre communication inter-océanique qui ppnrrsit
étre etablie dans ou u tro.vera ee di¡¡trict; et lo. NouveIle-Grena<f.~, pour les com.-
pensations plus haut mentionnées, transfcre ioi et substitue aux: Etats-Unis tous
les droits, tltre5, interets et autorité qu' elle o.par charte, contrat ou toute a-utte
maniere sur le dit chcmin de fer de Panamá. avee plein pouvoir et.fi1eultó de re-
cevoir pour son propre usage toutes les 80mmes d' argent et indemnités que ,la
dite compagnie du ehemin de fer cst engagéc ú payer pour ¡el!priviléges ou poUt'

contrato hccho con dicha Compañía; i quo ni dicho pucblo, ni la!lmunicipalidades,
tendrán autoridad ni juri&diccion alguna sobre aquel camino Di sohre otra eo~
cacion cualquiera interoceánica que puda abrirse en aquel distrito o al trav{lBde
él. r la Nueva Granada, mediante b; consiJel'aciollcs adelante mencionadas, tras-
fierc i adjudica aquí a los Estados Uuidos todos los derechos, titulos, intoregegí auto.
ridad que por carta, contrato o de cualquiera otl'1!Hlallcra tiene en i sobre dicha
Ferrocarril de Panamá, con pleno poder i facultad para cobrar i aplicar a su propio
uso to!:lasCM suma!>de dineru o compensacioll 'Illo segun lo estípnladodeoon ~no
por dicha Compafiia del Ferrocarril por los pri,-j]ejiollo por~ldcreeho de ~to
conferido por la patente que se otorgó a dicha Compañía del Ferrocaml4ePan&-
mé., O por clIahfllim'contrato celebrado con ella; i ]I)S EstadO!!UnidO!!que<Umim.
torizados i facu tados para exijir i hacer efectiva:; todas las obligaciones que dicha
Compaftia-del Ferrocarril ha contl'aido con la Nueva Grana~ Se conviene &demas
i sc cstipttla &qui,qlle los R~tado:;CnidOl\tendrán i gozarán con respecto a dicha
Compañía del Forr(){~arriltodos los derechos i autoridad en el cl\pres8do camino j
sobre él que la ¡.¡lIe\,a Granada ha tenido i disfrnt:vlo en cualquier tiempo, i ten-
drán pleno poder i aut{)ridad'~ alterar, modificar o ensanchar la carta de dieha
Compañía del Ferrocarril de Panamá.,i par.a.gelebra-rcon ella cualesquiera amlgl08
relativAm~rite IJ,lU¡() de dicho camino: i tendrimllll06 tambien pl~~i-esclusiva
facul~d~ cualquiera car~ o pro,,:~erde ~\1al~lli~r,... o: ,~ la oon~-;_
truC.CIOD de cnAlqU1erotro Ferrocl\l'rll 1) cammo de ~;atw :delIstmodéS-~_
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uny contract made with the said I'anarna Hai! Road Company; sud the Uni·
Ced StateB are anthorizcd alld ClIlpoWCl'cd to cxact ami cnfort~e al! the obliga-
tim'1!\""1Iich t.he said l'anama Raill'oau CompallY Illls contractcd with N. Grana-

-de. :nnt1_ it iH hcreby fnrthermorc stipulat,·d, that the V. States 8ha)) have attd
enjoy in regard to the said HailRoad Company, al! the rights 3ndauthority in

:Qnd OTer the said road, that N. Granada has at any time had and enjoyed, attd
that tlley shall hal'c full power alld authority to alter, modify or extendthe
charler of the said P<lnalllll Hail Hoad Company, and to mllke any agreement
",ith it, in relatíon to dlc n~" nI' ¡he said rbad; and thcy shall al80 have afull and
éxclUlri:vepowcr to g1'llnt any d,ar!0r 01' to makc any provision for the construc-
-tll>n oran}' othcr Itail Hoad 01' pa~~agc way, across thc lstlllllUS of Panama, withl11
tllc district 01' conntry rncntioned in the next preeeding artiele, on such termB 88
they may deeTll proper.

AllTICLE nI.

11; unhappily, the high cOlltracting parties sha1l be ellgaged jn wal' with
each other, they UO hcr~by mutllully agrce that the district of country beforo
de86l'ibed, 8ho.II be neutral territory j and ncither pal'ty shall occupY the same for
bclligerent purposcs (w;crvíng the ri~ht of either to pa.~s over it), nor shall eitber
llolieit or acccpt the s~rvíec,; or ai!1 ot the said mllnicij':J.lities in the said war, but
they shall rell1RÍn neutral, ncithcr shall t'ither in any way interrupt the trllnsit within
the dístríct atoresaid, or ohstrllé't, or intertere with the on!inary operations 01'bU8i-
l1eu (jn~ gaid r-ósd, but thf g'nv-cTnments and eitizeriB of cach óf the high-eontraet-
ing partiús t(~f'pectively, SIIl¡1\ hayc the same nile oí the road, durlrig linjC-~h
war, and thc f'amc se(~lIrity fol' thcír pcr~olls and property, on tJ¡e said road and
w¡thin the distl'iet aforesaid, as if the said l'arties ,,'ere at peace.

AUTICLE IV.

It i8 hercby ¡¡greed that both parties shall have the free use of tho Panamlt
Raíl Uoad COlllpany, (sic),or allY othcr rncans ofpassage aeross tlle Isthmus, withiIl
the said district; out the ~aiJ ¡,oad 01' route sita!! be open to the common use of all
nation~ which shall hy tnat)' ~tiplllati')Ils, a~l'ce to r{~gaI'd amI treat the district
óf conntry aforesaid, at al! times as neutral, and to resped the municipal anthori-
ties therein cstabli~hed, /tno all such IHl.tio!ls shll.ll have the use of sai(l road or
route to be establíshed within thc said district, upon fair and reasonable terril8;
31ld they do fnrther IIgrce to invitc fon·i~n nations to join in the IDl1tual gÚariintee
oí t.hc Jlcutrality 01'tÍle ~aid c'luntr)' 01'thc municipal governmcnt~ aforesaid,
and 01'the unobstruetcd use of the said I'anama Rail Road or any other road
wbich may be cstabli~heo across thc hthmus, withill the Iimits oí the territory
before designated.

Panamá, dentro del distrito tel'l'itorial Illcneionadn cn el altículo pTecedento inme-
diat6, en aquellos términos en que puedan juzgarlo conveniente.

AHTÍl:no llI.
Si, desgraeiadamcnte, la.s altas pm'tes contratantes se vieren comprometidas

en guerra una 1'011otra, convienen aquí ellas llIútuamente en que el distrito tcrri·
torial {,ntes determinado sl'rá tenitorío neutrai; que ninguna de las partesJo oc.uc
pará para fines belijerantes, reservando el derecho de UIla i otra de transitu por él,
i ni la una ni la otra solieital'án o al'('I'1aI'Ún los servicios o ayuda de las dichas
municipalidades en tal guerra, silla que ellas permanecerán nentrales; ni en mane--
ra alguna interrlllnpirán el tránsito dentro del distrito esprcsado, ni embarazarán
138 operaciones ordillal'ia~ del scn-icio de dicho camino, ni se mezclarán en ellas,
debiendo los GoLieruos i ciudalhlJos de caJa ulla de las altas partes contratantes,
rcspectivamente, conservar el mL'lliO liSOdel camillo durantc tal gucrra, i la misma
lleguridad para ~us personas i propiedades en dicho camino i dentro del distrito es·
presado, como si dichas partes estu\"icseIl ell paz.

AltTÍCUI,O IV.
Se collviene aqui cn qne amhas parte~ tendrán ellihl'e n80 del Ferrocarril de

Panamá o de cualesquiera otl'OSIHedios de paso al traves dellstmo & Panamá den·
tro del espresado distrito j pero ,licho camino o ruta catarA abicrto al neo comun
de todas las naciones que, por eBtipulac-ioneB de un Tratado, convengan en cODside-



-15-
le drolt de transit conféré par la charta accordée ou par tout contrat fait avec la
~ eompagnie ; et les Etats-Unís sont autorisés á exiger et forcer l'accOffiplis-
qement de toutes les obligntions que la dite compagnie dU.chemin de ferde P.a-

- ilaman cOlltractées a \-ec la Nouvelle"';Grennde: et il-est ici e~-olitr88tipul~ ~
tea Etats-Unis jouiront vis a vis de la dite compagoie dn chemin de ~de-touBlu
droits etpouvoirs sur la dite route que la NouvelIe-Grenade a posSedéetdoDt
~Ue ajoui en tout tcmps, et qu' ils auront ploin pouvoir et faculU d' nltérer.
lOodí1ierou utcndre la charte de la dite compagnie du chemia de fel' ainsi que de
fa.ire aTec olle tout arrangell1ent relalif a \' usage de la dite route; et ils auront
aus¡¡iplcin et oxelusif pouvoir de concéder tout privilége ou de prcndretollte
mesure pour la construction de tout autre ehcmín de f~r ou yoie de trarisl! lb·
vers l' Isthme de Panamá dans le district mentionné en l' article précedent, dans
les termes qu' ils jugeront convcnablcs.

A ¡¡TleLE III.
Si malheurcusemcnt les hautes parties contractantcs etaient en gul'rrc l'

u,ne contrc l' autre, e!les conviennent ici mutuellcment qne le distriet plus
haut décrit sera territ(lif(~ neutre f~tqu' aueUlle des deux purties ne l' oeeupera
pqurun,but de guerre (~o~t en résc.rvant le drr>it de c}:acllll de I~ travenl~r)ui
l' une nI r nutre ne so1l1cltera ou n- aeceptera les sernecs ,_lesdltes mUllIclpa.
lites dan s la dite guerre, ll1aiseelles-cj dellieureront neutl'(~Sel ni l' une ni l' autre
ri' intel'rompra le transit dan s le district préeité, n' cllll)arrasscra et 11' empecllCra.
téS operations ordinaires du servico sur le dit chcmin; los _gouvernenu:nts et
les citoyens de chllcune des hautes partíes contractn ntes respectivementauront
de meme !'usage du chemin <lurant la dite gucrre, d jouiront de la meme secu-
rité pour leurs pcrsonnes el propriétés sur le dit chellliu et dans lo district préeité
que si les dites parties etaient en paix.

AlITlCU; IV.
n est ieÍ convenu que les deux parties auront le libre usage du chemin

de fer de Pa.namá ou de tout autre moyen de pass:\ge a travers l' IStbme dans
le dlt distriet, mais la dite voie ou raute sera OuVt'rte a l' uange eOInIIlUn de
toutas les nations qui par des stipulations de tmité, conviendront de considerer
et de traiter le district sus-mentionné COIllIllCnClltrtJ,en tons tf'lIlps. et de res-
pecter les autorités municipales y etablies, et toutes les d¡tes nations auront l'
tlsage de la dite voie Oll route que s' établirait dans- le dit district, a des 000-
ditions éqllit"abJes et raisonables. Et les hantes parties conviennent en nutre d'
invitcr les autres nations étl'angéres (1 se reunir pour une mutuelle garant,ie de
neutralité du dit. territoire, des gouvernemcnts lTlunicipaux précités et du libre
1isago du dit chemin de fer de PanamlÍ ou de tout autre qui pourrait étre éta-
bli dansl' Isthme dans les limites du territoirc plus haut designé.

rar i tratar el di8trito e~pre~ado de territorio como neutral en todos tiemp08, i en
rcspetar a las autori,lades municipales alli cstablccida~, i todas dichas D8\lion8&_-ten-
drán el U80 de d¡dlO camino o ruta que se estable'"ea dentro del espresado d¡strito~
bajo condicioncs liberales (fail') i razonables. (\Jl!vit.rIen ellas adeUlas en invitar
a las dCll1a.~naciones estranjcras a unir:;e en la mútua ~araJltia de la neutralidad
de dicho krrii orio, de 108gobierno" nll1Jlieipale~('~prc:;.ados,¡del U80 sin ob$truc-
<:ion del dic.ho Ferrocarril de Panamá o de cllal(j11Íc-raotro camino O ruta que
pueda etltableccme al travcs del Istmo, dcutIO de los límites del territorio á.ntes-
designado.

AItTícno V.

La. Nueva. Granada ofrece i cstipula aquí pagar a los Estad(ls Unidos, de la
manera quc adelante se c;;presar(l, la suma de .••••••.•••. pesos, para que 5C&
aplicada por dichos Est.allo;;Cnido;; a ;.;atisfaccrlas reclamacion-ell de aquellos ds
sus ciudadano;; (lIlCsufrierou maltratos per;;onales en el motin de Panamá tiel ]5,
deabriltiltimo; vara ind('lllnízar a aquellos ciudauanos cuyas propicdades les fue-
ron sustraidas o 1heron dc~tl'uidas en aquel motin, incluyendo los petjnicios eatl8B~
dos a la Compafiía del FelTocarril i a ~us propiedadel\; i para proveer compefénte--
mente en favor de:~familias d" 108 ciudadanos de los Estados Uni<i--.qua1Ueron.
muertos en aquella ocasiono Vcriticado q1,lcfue re el pago de)a metléionada SUIlla-
de,. • o..' •. o., • o.. peilOSpara 108espresados ~tos. por el Gobierno de la Nueva Or&-
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ARTICLE V.

New Granada bereby atipulates and agreea to pay in the manner h-ereinafter
provided, to the U. States the sum of $ to be applied by tho said U.
States, to satisfy the claims of those of their citizens wbo suffered bodily injuries
in tha riot at Panama, on the 15th of Aprillast; to indemnify those citizena wlJ.o
h90dtheir property taken from them or destroyed in that riot, including dlWlllge&
to the Railroad Company, aud iti! property; and to make auitable provision for
the familiesofthe citizens ofthe U. Btates who were killed ooth9ot occasion. On
the payment of tbe above sum of $ for the purpose aforeaaid, by the
Government of New Granada, the V. States releases it from all furtber el.im Or
demand on that account.

ARTlCLE VI.

In order to protect and render aecure the transportation of peraons-and pro-
perty across tbe Isthmus of Panama, and for the foil cnjoyment of tho ad~antagea
of that interoceanic communication to the government and people of the United
States, it is important that there should be a safe and commodious harbor for mer-
chant vessels and nstional s}¡ips,Dear the termination of communication on the Pa-
cific.-New Granada docs for that purpose cede to the U. States, the islanda oí
~aboga, T~boguilla and Uraba, and tho ot~er islands in the ~a~bour.of ~a..nanu¡,
VJZ: F1ammgo (or Flamenco) lIenao, Penco (and Culebra. it"lt be_-,~d);
with all the rights and appurtenances thereunto belonging, in fun 8overeignty,
to be owned and held for ever by thc U. States, in as full snd ample a manner
as they are or have been heretofore hcld by N. Granada j it is understood, that
the cession now made of the said islands, shall not impair the title of individnals
to any part of the said islands, holding the same by bona fide grant8 from fue
Repubhc of N. Granada, or as assignccs of sllch grants. Without other restriction,
the U. States may hereafter exercise full and exelusivc jurisdiction of thc said is-
lands Flamingo (or Flamenco) llenao, Perieo (and Culebra if it be an island).

ARTlCLE YII.

For and in consideration of the grants and cession8 cOllt&inedin the rore.
going article, it is hereby stipulated and agreed tbat thc U. States shallllllow or
pay to the Republic of :KewGranada the full sum of $

currency of the U. States, and oí tha. said
sumof~ .••• the U.States shall retainthcsum of$ .••. specified in the V.ta
article of this Convention, to be applicd to the purposes in tbat articlepartiéu-

ARTíCl7LO VI.
Con la mira de protejex i a.~egurarel trasporte de las personas i propiedades al

tra.ves del Istmo de Panamá, í el pleno goce de las ventaja." de aquella comunica-
cion interoceáníca, al Gobierno i pueblo de los Estados Unidos, es importante que
exista allí un puerto !\eguro i cómodo para los buques mcrcantes i baie.~ ~
les, en la proximidad del término de la cO\llunicacion sobre el Pacifi~ -La Nueva
Granada cede al efecto a los Estados Unidos las islas de Taboga, TaboguiJIa i Vra-
bá, i las otras islas !iituadas en la bahía de Panamá, a saber, Flamíngo o Flamenco,
llenao, Perico (i Culebra si es una isla ), con todos los derecbos i pertenencias que
allí le corresponden, en plena soberanía, para ser poseídas imantenidas perpetua-
mente por los Estados 1;nidos de una manera tan plena í amplia como lo son o han
Ilidobasta ahora por la Nueva Granada. Entiéndese que la cesion que se hace de
dichas islas.no afectará los .títulos de los individuos S?b~ecualquíe!a parte de dichaa
islas, obtemdos por concesIOnesbona fide de la Repubhcade la Nueva Granad.,o
como apoderados de tales concesiones. Sin otra restriccion, 106 EstadOll Unidoe
pueden de aquí en adelante ejercer plena i esclusiva jurisdiccion sobre diohas islas
de ¡"Iamingo o Flamenco, lIenao, Perico ( i Culebra si es una jela ).

ARTicGLO VII.
ror lal concyiones i cfl8ion4l&contenidas en loa articulo. precedenf8, i -




